
Heute mussten wir paar Aufgaben im Buch aussuchen zu erledigen. Es sollten Aufgaben sein über ein 

Thema den man nicht so gut kann. Ich habe über Satzglieder und Beifügungen ausbauen, weil ich 

nicht so gut mit Sätzen aufbauen bin. Gestern haben wir so etwas Ähnliches gemacht aber, da habe 

ich das Prädikat nicht so gut verstanden und habe eigentlich versucht so ähnliche Aufgaben zu 

suchen. Aber ich habe keine Aufgaben davon verstanden und weil, wir nicht so viel Zeit hatten habe 

ich mir vorgenommen etwas mit Satzgliedern zu machen.  

Überarbeiteter Text: 

Heute mussten wir ein paar Aufgaben im Buch aussuchen, die wir erledigen sollten. Es sollten 

Aufgaben zu einem Thema sein, das wir nicht so gut können. Ich habe mich für "Satzglieder 

und Beifügungen ausbauen" entschieden, weil ich Schwierigkeiten beim Satzbau habe. 

Gestern haben wir etwas Ähnliches gemacht, aber da habe ich das Prädikat nicht so gut 

verstanden. Deshalb habe ich versucht, ähnliche Aufgaben zu finden, aber ich habe keine 

davon verstanden. Da wir nicht viel Zeit hatten, habe ich mich entschlossen, etwas mit 

Satzgliedern zu machen. 

 

Fehleranalyse: 

1. „paar Aufgaben“ → „ein paar Aufgaben“ 

Das Wort „paar“ wird im Deutschen in der Regel nur mit dem Artikel „ein“ 

verwendet, wenn man von einer unbestimmten Menge spricht. Es sollte daher „ein 

paar“ statt nur „paar“ heißen. 

2. „zu erledigen“ → „die wir erledigen sollten“ 

Der Satz war grammatikalisch nicht ganz korrekt. Es klingt natürlicher, „die wir 

erledigen sollten“ zu sagen, weil der Satz auf eine Aufgabe verweist, die man zu 

erledigen hatte. 

3. „Beifügungen ausbauen“ → „Satzglieder und Beifügungen ausbauen“ 

Hier habe ich das Wort „Satzglieder“ eingefügt, weil es sinnvoller ist, „Satzglieder 

und Beifügungen“ zusammen zu nennen, wenn man über den Satzbau spricht. 

4. „Satzglieder und Beifügungen ausbauen, weil ich nicht so gut mit Sätzen 

aufbauen bin“ → „Satzglieder und Beifügungen ausbauen, weil ich 

Schwierigkeiten beim Satzbau habe“ 

Der Ausdruck „nicht so gut mit Sätzen aufbauen bin“ klingt im Deutschen nicht 

korrekt. Besser ist „Schwierigkeiten beim Satzbau haben“, da man hier von einer 

allgemeinen Schwierigkeit spricht. 

5. „versucht so ähnliche Aufgaben zu suchen“ → „versucht, ähnliche Aufgaben zu 

finden“ 

Hier habe ich „versucht, ähnliche Aufgaben zu finden“ verwendet, weil es 

grammatikalisch besser passt. Außerdem ist „finden“ im Kontext präziser als 

„suchen“. 

6. „ich habe mir vorgenommen etwas mit Satzgliedern zu machen“ → „habe ich 

mich entschlossen, etwas mit Satzgliedern zu machen“ 

Der Ausdruck „ich habe mir vorgenommen“ klingt zwar nicht falsch, aber „ich habe 

mich entschlossen“ klingt in diesem Fall natürlicher, da man hier eine Entscheidung 

trifft, eine Aufgabe zu erledigen. 

 


